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Chambre
des Représentants

SESSION 1961-1962.

3 MAI 1962.

PROJET DE LOI

portant réforme
des impôts sur les revenus.

I. ~ AMENDEMENT

PRÉSENTÉ PAR LE GOUVERNEMENT.

Art.63.

Remplacer le 2° par ce qui suit:

« 2° Au § 2, les mots « aux articles 28, alinéa 4, et
39bis » sont remplacés par les mots « à rarticle 55 de la loi
portant z'éforme des impôts sur les revenus. »

Le Ministre des Finances,
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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1961-1962.

3 MEI 1962.

WETSONTWERP

houdende hervorming
van de inkomstenbelastinqen.

I. - AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE REGERING.

Art. 63.

Het 2° vervanqen door wat volgt:

« 2° In § 2, ioorden de iooorden « van de artikeleri 28,
oierde lid, en '39bis » vervangen door de tooorden « van
ertikel 55 van de wet houdende heroorminq van de inkom:
stenbelestinqen ... »

De Mtnietec van Financiên,

A. DEQUAE.

Le Ministre. Adjoint aux Finances, De Minister, Adjunkt voor Finenciën,

F. TIELEMANS.

Voi,.,
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~ N' 1 : Projet de la! (+ annexes).
~ N°' 2 à 37: Am eridements.

z«.
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~ N' 1 : Wetsontwerp (+ btjlaqen},
~ N" 2 tot 37: Amendementen.

G. - 417



264 (1961-1962) N. 38

II. ,... AMENDEMENTS

PRÊSENTÊS PAR M. DISCRY.

Art. 56.

1) Àu 10 § 6, lOl' alinéa, 211I0 et 3ml' lignes, supprimer les
mots «l'ecueillir des attestations écrites, entendre des
tiers ».

2) Au même 10, § 6, 2mc alinéa, première ligne, suppri-
mer les mots « d'entendre des tiers et »,

3) Àu même 1l', § 7, remplacer le 2mc alinéa par ce qui
suit:

«Leal' déposition est précédée dit serment préoii à
l'article 262 du Code de procédure civile s ,

III. - AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER DE CLERCQ.

Art. 65.

1) In § t. 3", § 6 weqlaten,

2) § 2 vervangen door wat volgt:

« Artikel 72, § 1, ttoeede lid, van dezelide gecoördi~
neerde ioetten toordt oercengen door oolgende bepelinq :

» De hypotheek bezuuuut: eveneens de goederen tee-
behorende aan de echtqenoot, met uitzonderinq van de
goederen tuelke deze echtqenoot IJÓÓl' zijn huioeliik bezat
of ioelke voortkomen uit een neletenschep of uit een schen-
king van endere personen dan belestinqplichiiqen, en van
de wedetbelegging ervan, alsmede van de goedereTI die
ooortkomen uit de eigen inkomsten van de echrqenoct, »

[ 2 )

II. - AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER DISCRY.

Art. 56,

1) In 10, § 6, 18ll' lid, op de 2<11> en 3dl' reqel, de woorden
« qeschreven attesten inzarnelen, derden horen », weq-
laten,

2) In 10 § 6, 2<10 Iid, eerste reqel, de woorden « om der-
den te horen en », weqlaten,

3) In 10 § 7t het tweede Iid vervangen door wat volgt t

« Aloorens te getuigen leggen zi] de bij ertikel 262 van
het Wetboek van burqerlijke rechisoorderinq ooocqeschre-
(Jen eed al ».

J. DISCRY.

III. - AMENDEMENTS

PR~SENTÉS PAR M. DE CLERCQ.

Art. 65.

1) Au § 1, 3°, supprimer Ie § 6.

2) Remplacer le § 2 par ce ·.qui suit:

,~ L'article 72, § t«, deuxième alinéa. des mêmes lois
coordonnées est remplacé par la disposition suivante:

» L'hypothèque grève également les biens appartenant
au conjoint à l'exception de ceux qu'il possédait avant son
mariage ou qui provenaient de succession ou de donation de
personnes autres que de redevables et de leur remploi et
de ceux provenant des revenus ptopres au conjoint. ~>

W. DE CLERCQ.

IV. - AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEER MEYERS.

Art. 60.

De tekst van difartikel vervangen door wat volgt:

Artikel 58 van dezellde geco6rdineel:de ioetten ioordt
lpgehe!Jen en vervangen door oolqende bepelinqen :

IV. - AMENDEMENT

PRÉSENTÉ PAR M. MEYERS.

Art.60.

Remplacer le texte de c:t article par ce qui suit t

L'article 58 des mêmes lois coordonnées est abrogé et
remplacé par les dispositions suivantes :



« De Minister van Finencïën kan, bi] gemotiveerd be-
sluii, voor een tiidperk weatoan hi] de duur bepeelt, elke
persoon het recht ontzeggen belestinqplichtiqen te oerteqen-
iooordiqen in hoednnigheid (Jan lesthebber, behoudens IVan-
neer die persooti onde nuotpen is tian een iuettelijic inqcrtchte
beioepstucht of z iin last oeroult krachtens de uiet of een
rechterlijke beslissinq,

Dît besluit mag euemoel slecht s ioorden uitgevaardigd
nedet de betrokk en lesthebber is uitqenodiqd om binnen
twintig deqen te oerschljnen, ten einde te iuorden gehoord
door een embtentuir (Jan hei Ministerie van Finenciën, met
een hoqere graad dtin deqene die de [eiten geconstateerd
heejt, docli op zijn minst met de graad van inspecteur.

De lasthebber mag zich doot een readsmun leteri bi]-
steen,

Proces-oerbeel van dit verlioor ioordt op qettuuikt, Na
ooorlezinq wordt het proces-v erbtuil doot: de ambtenaar en
de betrokkene lesthebber ondeitekend. Zij leten huti hund-
tekeninq ooorei qeun door de met de hand geschreven
tooorderi : « Gelezen en goedgeleeurd », Weigert de betrok-
kene te ondertekenen, dan wordt hieroan melding gemaakt
in het proces-oerbnal, dat de redeii van de weigering nader
omschrijft.

Een eensluidend oetkleerd afschrift van het ptoces-ver-
baal tuordt aan de belastingplichtige betekend binnen echt
dagen na zijn deqtekenlnq,

Bedoeld besluit, waarvan een eensluidend uerkleerd af-
schrift bij ter post «enqetekende brie] aan de betrokken
lasthebber tuotclt toeqestuurd, toordt in uittreksel in het
Belgisch Staatsblad bekend qemaekt, tenzij betrokkene zijn
oerhael heeft genomen bi] de R.aad van State, In dit geval
zel de oersclüininq in het Belgisch Staatsblad sleclits ge~
schieden zo het: besluit niet doot de Raad van Statè ver-
broken toerd. »

[ 3 ] 2M (I961~1962) N. 38

« Le Ministre des Finances peut, par arrêré motivé.
rejuser, pour une période qu'il détermine, de reconnaître
à toute personne le droit de représenter des contribuables
en qualité de mandataire, sauf si cette personne est soumise
à une discipline professionnelle légalement organisée ou si
elle exerce son mandat en oertu de la loi Oll d'une décision
judiciaire,

Cet arrêté ne pourra cependant être pris qu'après que
le mandataire incriminé aura été invité à comparaître, derts
les uinqt jours, pour être entendu, par un fonctionnaire du
Ministère des Finances, d'tin grade supérieur à celui qui a
constaté les faits, mais au minimum du grade d'inspecteur.

Le mandataire pourra se faire assister d'un conseil.

Procès-verbel de cet interrogatoire est dressé. Le procès-
verbal est, après lecture. signé par le fonctionnaire et le
mandataire, Leur signature est précédée des mots manus-
crits «Lu et approuvé ». Si l'intéressé refuse de signer,
mention en est faite au procès-verbal qui précise le motif
dt! retus.

Copie certi[iée conforme du procès verbal est notiliée au
contribuable dans les huit jours de sa date.

Ledit arrêté, dont une copie certifiée conforme sera adres-
sée an mandataire intéressé sous pli recommandé à la poste,
sera publié en extrait au Moniteur Belge. à moins qlle l'inté-
ressé ait pris son recours euprès du Conseil d'Etat, Dans
ce cas. la publication au Moniteur Belge n'aura lieu que
si l'arrêté n'a pas été annulé par le Conseil d'Etat. »

P. MEYERS,
VV, DE CLERCQ.
A. LAVENS,
J. MICHEL,
J, DE STAERCKE.

V. - AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER DE STAERCKE.

Art, 73.

De Iaatste volzin van dit artlkel weglaten.

V. - AMENDEMENTS

PRÉSENTÉS PAR M. DE STAERCKE.

Art. 73.

Supprimer la dernière phrase de cet article,

J. DE ST AERCKE.
A. LAVENS,
J. MICHEL.

Art. 74.

Sub-ameTldemeTlt op 'het amendement va" de R.egering.
(Zie stuk n' 261/26. blz. 3.)

§ 3 van dit artikel vervangen door wat volgt :

« De pensioenen, renten, kepitslen en afkoopwaarden
ven leoeneoerzekerinqscontrecten die qeheel ol ten dele
gevestigd zijn door middel van storiinqen bedoeld bi]
ertikel 30bis. 3°. van dezeljde gecoördineerde wetten, zullen

Art. 74,

Sous-amendement à l'amendement du Gouvernement,
(Voir doc. 0° 264/26. p. 3.)

Remplacer le § 3 de cet article par ce qui suit :

« Les pensions, les rentes. les capitaux et les valeurs de
rachat des contrats d'assurance-vie constitués en tout ou en
pertie au moyen de versements visés it l'article 30bis, 3°,
des mêmes lois coordonnées, seront exonérés d'impôt lors-
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van belastinq vrijgesteld zijn, wanneer de bele stinqplich-
tige, wegens de nieuwe bij srtikel 23, § 1, van deze wet
bepeelde eensleqmodeliteiten, schriftelijk vóór de aanslag
aan de coniroleur der belosiinqen (Jan ziin gebied hee]!
te kennen gcgeven det hl! met ingang !lan het dienstiee»
1963 afziet van de vrijstelling van die stortinqen,

Zulks geldt eueneetls ill de gevallen uuuuitt de nietlwc
ooorioaecde, waaraan de vrijstelling verbonden ls krechtens
artikel 15, § 2, 1°, e, van deze uiet, verhindett dat de stor-
tinqen op de lopende coniracten veider vrijstelling f!enie~
ten,

De uriistellinq blijft nochiens behotulen ooor de stor-
tinqen op de lopende conirecien van een duut van mlndet
dan 10 jaar die oóór 1 ju.li 1963 zijn eenqepes: aan de
nieuure oooriveerde bedoeld bij ertikel 15, § 2, JO, c, van
deze wet. »

[ '1 ]

que, en raison des nouvelles modalités de taxation prévues
à l'article 23, § l'", de la présente loi, le contribuable aura
notifié, par écrit, avant taxation, au contrôleur des coniri-
butions de son ressort, qu'il renonce, à partir de l'exercice
1963, au bénéfice de l'immunité de ces versements.

Il en sera de même dans les cas où la nouvelle condition
mise à l'immunité par l'urtlcle 15, § 2, la, c), de la présente
loi, s'opposera à ce que les versements sur les contrats en
cours puissent continuer à bénéficier de l'immunité,

Cependant, continueront à bénéficier de t'immunité les
versements sur les contrats en cours d'une durée de moins
de la ans adaptés avant le T" juillet 1963 à la nouvelle
condition visée à l'article 15, § 2, la, c}, de la présente
loi. »

J. DE STAERCKE.

Art. 77bis (nieuw).

Een artikel 77bis (nieuw) invoeqen, dat luidt als volqt :

« De vrijstelling oetleend door de uret: oon 1 juli 1954
betreffende de produkiieoe inoesterinqen en dcot de wet
van 15 [uli 1959 betreffende de eanoullende beleggingen
wordt toegepast op de belestbare uiinsten, {Jooratgaande~
lijk oerminderd met de in deze coetten bepealde aftrekbare
bedreqen, alsook met een bedreq, gelijk aan het kadastraal
inkomen van de bedrijisimmobiliën en -uitrustinq,

Dit leetste bedrag blijft ondettoorpen aan de oentioot-
schepsbelestinq, onoetmindetd de eenrekeninq van de on-
roerende voorheffingen. »

Art. 77bis (nouveau).

Insérer un article 77bis (nouveau) libellé comme suit:

« L'immunité accordée par la loi du I"" juillet 1954 sur
les investissements productifs et par la loi du 15 juillet
1959 sur les investissements complémentaires, s'applique
sur les bénéfices imposables, préalablement diminués des
montants déductibles prévus par ces lois, ainsi que d'un
montant égal au revenu cadastral des immeubles et outil-
lages professionnels. '

Ce dernier montant reste passible de l'impôt des sociétés,
sans préjudice de l'imputetion du précompte immobilier. »

J. DE ST AERCKE,
A. LAVENS,
J. MICHEL.
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